
 2 Samuel 23

Vs
English

Translation
Word # 
2 Sam Hebrew

# of 
letters

# of 
words

Numeric 
value

1 and these [are] 10140 ואלה 4 42
1 [the last] words 10141 דברי 4 216
1 [of] David 10142 דוד 3 14
1 10143 האחרנים 7 314
1 declares 10144 נאם 3 91
1 David 10145 דוד 3 14
1 son 10146 בן 2 52
1 [of] Jesse 10147 ישי 3 320
1 and declares 10148 ונאם 4 97
1 the mighty man 10149 הגבר 4 210
1 the one raised 10150 הקם 3 145
1 for 10151 על 2 100
1 [the] anointed 10152 משיח 4 358
1 [of the] God 10153 אלהי 4 46
1 [of] Jacob 10154 יעקב 4 182
1 and [the] pleasant 10155 ונעים 5 176
1 psalmist 10156 זמרות 5 653
1 [of] Israel 10157 ישראל 5 541

______ ____ ________

69 18 3571
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

2 [the] Spirit 10158 רוח 3 214
2 [of] the LORD 10159 יהוה 4 26
2 spoke 10160 דבר 3 206
2 in me 10161 בי 2 12
2 and His Word 10162 ומלתו 5 482
2 on 10163 על 2 100
2 my tongue 10164 לשוני 5 396

______ ____ ________

24 7 1436
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

3 said 10165 אמר 3 241
3 [the] God 10166 אלהי 4 46
3 [of] Israel 10167 ישראל 5 541
3 to me 10168 לי 2 40
3 spoke 10169 דבר 3 206
3 [the] Rock 10170 צור 3 296
3 [of] Israel 10171 ישראל 5 541
3 He who rules 10172 מושל 4 376
3 in man 10173 באדם 4 47
3 righteously 10174 צדיק 4 204
3 He who rules 10175 מושל 4 376
3 [in the] fear 10176 יראת 4 611
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3 [of] God 10177 אלהים 5 86
______ ____ ________

50 13 3611
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

4 and as light 10178 וכאור 5 233
4 [of the] morning 10179 בקר 3 302
4 will arise 10180 יזרח 4 225
4 [the] sun 10181 שמש 3 640
4 a morning 10182 בקר 3 302
4 not 10183 לא 2 31
4 [of] dark clouds 10184 עבות 4 478
4 brightness 10185 מנגה 4 98
4 out of rain 10186 ממטר 4 289
4 new grass 10187 דשא 3 305
4 out of [the] earth 10188 מארץ 4 331

______ ____ ________

39 11 3234
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

5 because 10189 כי 2 30
5 not 10190 לא 2 31
5 so 10191 כן 2 70
5 [is] my house 10192 ביתי 4 422
5 with 10193 עם 2 110
5 God 10194 אל 2 31
5 because 10195 כי 2 30
5 [an everlasting] covenant 10196 ברית 4 612
5 10197 עולם 4 146
5 He established 10198 שם 2 340
5 with me 10199 לי 2 40
5 ordered 10200 ערוכה 5 301
5 in everything 10201 בכל 3 52
5 and secured 10202 ושמרה 5 551
5 because 10203 כי 2 30
5 all 10204 כל 2 50
5 my salvation 10205 ישעי 4 390
5 and all 10206 וכל 3 56
5 delight 10207 חפץ 3 178
5 [indeed] 10208 כי 2 30
5 [will He] not 10209 לא 2 31
5 make it grow 10210 יצמיח 5 158

______ ____ ________

64 22 3689
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

6 and [the] worthless 10211 ובליעל 6 148
6 like a thorn 10212 כקוץ 4 216
6 [are thrust away] 10213 מנד 3 94
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6 all of them 10214 כלהם 4 95
6 because 10215 כי 2 30
6 not 10216 לא 2 31
6 in hand 10217 ביד 3 16
6 will they be taken 10218 יקחו 4 124

______ ____ ________

28 8 754
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

7 and a man 10219 ואיש 4 317
7 [who] may touch 10220 יגע 3 83
7 them 10221 בהם 3 47
7 will be filled 10222 ימלא 4 81
7 [with] iron 10223 ברזל 4 239
7 and a shaft 10224 ועץ 3 166
7 [of] a spear 10225 חנית 4 468
7 and in fire 10226 ובאש 4 309
7 [surely] 10227 שרוף 4 586
7 they will burn 10228 ישרפו 5 596
7 in rest 10229 בשבת 4 704

______ ____ ________

42 11 3596
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

8 these [are] 10230 אלה 3 36
8 [the] names 10231 שמות 4 746
8 [of] the mighty men 10232 הגברים 6 260
8 who [were] 10233 אשר 3 501
8 for David 10234 לדוד 4 44
8 Josheb 10235 ישב 3 312
8 Bashebeth 10236 בשבת 4 704
8 [the] Tahchemonite 10237 תחכמני 6 528
8 head 10238 ראש 3 501
8 [of] the three 10239 השלשי 5 645
8 he 10240 הוא 3 12
8 [wielded] 10241 עדינו 5 140
8 his spear 10242 העצנו 5 221
8 against 10243 על 2 100
8 eight 10244 שמנה 4 395
8 hundred 10245 מאות 4 447
8 he slew 10246 חלל 3 68
8 on [one] occasion 10247 בפעם 4 192
8 10248 אחד 3 13

______ ____ ________

74 19 5865
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

9 and after him 10249 ואחרו 5 221
9 Eleazar 10250 אלעזר 5 308
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9 son 10251 בן 2 52
9 [of] Dodi 10252 דדי 3 18
9 son 10253 בן 2 52
9 [of the] Ahohite 10254 אחחי 4 27
9 among [the] three 10255 בשלשה 5 637
9 mighty men 10256 גברים 5 255
9 with 10257 עם 2 110
9 David 10258 דוד 3 14
9 when they defied 10259 בחרפם 5 330
9 Philistines 10260 בפלשתים 7 862
9 [who were] gathered 10261 נאספו 5 197
9 there 10262 שם 2 340
9 for war 10263 למלחמה 6 153
9 and went up 10264 ויעלו 5 122
9 a man 10265 איש 3 311
9 [of] Israel 10266 ישראל 5 541

______ ____ ________

74 18 4550
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

10 he 10267 הוא 3 12
10 arose 10268 קם 2 140
10 and he smote 10269 ויך 3 36
10 [the] Philistines 10270 בפלשתים 7 862
10 until 10271 עד 2 74
10 10272 כי 2 30
10 [his hand] was weary 10273 יגעה 4 88
10 10274 ידו 3 20
10 and [his hand] clung 10275 ותדבק 5 512
10 10276 ידו 3 20
10 to 10277 אל 2 31
10 the sword 10278 החרב 4 215
10 and 10279 ויעש 4 386
10 the LORD [did] 10280 יהוה 4 26
10 a [great] salvation 10281 תשועה 5 781
10 10282 גדולה 5 48
10 on [that] day 10283 ביום 4 58
10 10284 ההוא 4 17
10 and the people 10285 והעם 4 121
10 would return 10286 ישבו 4 318
10 after him 10287 אחריו 5 225
10 only 10288 אך 2 21
10 to plunder 10289 לפשט 4 419

______ ____ ________

85 23 4460
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

11 and after him 10290 ואחריו 6 231
11 Shammah 10291 שמא 3 341
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11 son 10292 בן 2 52
11 [of] Agee 10293 אגא 3 5
11 [the] Hararite 10294 הררי 4 415
11 and [the Philistines] gathered 10295 ויאספו 6 163

11 10296 פלשתים 6 860
11 at Lehi 10297 לחיה 4 53
11 and was 10298 ותהי 4 421
11 there 10299 שם 2 340
11 a portion 10300 חלקת 4 538
11 of a field 10301 השדה 4 314
11 full 10302 מלאה 4 76
11 [of] lentils 10303 עדשים 5 424
11 and the people 10304 והעם 4 121
11 fled 10305 נס 2 110
11 before 10306 מפני 4 180
11 [the] Philistines 10307 פלשתים 6 860

______ ____ ________

73 18 5504
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

12 and he stationed himself 10308 ויתיצב 6 518
12 in [the] midst 10309 בתוך 4 428
12 [of] the portion 10310 החלקה 5 148
12 and he delivered it 10311 ויצילה 6 151
12 and he smote 10312 ויך 3 36
12 10313 את 2 401
12 [the] Philistines 10314 פלשתים 6 860
12 and [the LORD] did 10315 ויעש 4 386
12 10316 יהוה 4 26
12 a [great] salvation 10317 תשועה 5 781
12 10318 גדולה 5 48

______ ____ ________

50 11 3783
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

13 and went down 10319 וירדו 5 226
13 three 10320 שלשים 5 680
13 out of the thirty 10321 מהשלשים 7 725
13 head [men] 10322 ראש 3 501
13 and they came 10323 ויבאו 5 25
13 at 10324 אל 2 31
13 harvest 10325 קציר 4 400
13 to 10326 אל 2 31
13 David 10327 דוד 3 14
13 to 10328 אל 2 31
13 [the] cave 10329 מערת 4 710
13 [of] Adullam 10330 עדלם 4 144
13 and [the army] 10331 וחית 4 424
13 [of the] Philistines 10332 פלשתים 6 860
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13 encamped 10333 חנה 3 63
13 in [the] Valley 10334 בעמק 4 212
13 [of] Rephaim 10335 רפאים 5 331

______ ____ ________

68 17 5408
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

14 and David [was] 10336 ודוד 4 20
14 then 10337 אז 2 8
14 in a stronghold 10338 במצודה 6 147
14 and a garrison 10339 ומצב 4 138
14 [of] Philistines 10340 פלשתים 6 860
14 [was] then 10341 אז 2 8
14 [at] Beth 10342 בית 3 412
14 Lechem 10343 לחם 3 78

______ ____ ________

30 8 1671
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

15 and [David] desired 10344 ויתאוה 6 428
15 10345 דוד 3 14
15 and he said 10346 ויאמר 5 257
15 who 10347 מי 2 50
15 will give me a drink 10348 ישקני 5 470
15 [of] water 10349 מים 3 90
15 from [the] well 10350 מבאר 4 243
15 [of] Beth 10351 בית 3 412
15 Lechem 10352 לחם 3 78
15 that [is] 10353 אשר 3 501
15 by [the] gate 10354 בשער 4 572

______ ____ ________

41 11 3115
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

16 and broke through 10355 ויבקעו 6 194
16 [the] three 10356 שלשת 4 1030
16 mighty men 10357 הגברים 6 260
16 into [the] camp 10358 במחנה 5 105
16 [of the] Philistines 10359 פלשתים 6 860
16 and they drew 10360 וישאבו 6 325
16 water 10361 מים 3 90
16 from [the] well 10362 מבאר 4 243
16 [of] Beth 10363 בית 3 412
16 Lechem 10364 לחם 3 78
16 that [was] 10365 אשר 3 501
16 in [the] gate 10366 בשער 4 572
16 and they carried it 10367 וישאו 5 323
16 and they came 10368 ויבאו 5 25
16 to 10369 אל 2 31
16 David 10370 דוד 3 14
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16 and not 10371 ולא 3 37
16 he was willing 10372 אבה 3 8
16 to drink 10373 לשתותם 6 1176
16 and he poured [it] out 10374 ויסך 4 96
16 10375 אתם 3 441
16 to the LORD 10376 ליהוה 5 56

______ ____ ________

92 22 6877
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

17 and he said 10377 ויאמר 5 257
17 far be it 10378 חלילה 5 83
17 from me 10379 לי 2 40
17 [before] the LORD 10380 יהוה 4 26
17 [that] I do 10381 מעשתי 5 820
17 this 10382 זאת 3 408
17 [that is] the blood 10383 הדם 3 49
17 of men 10384 האנשים 6 406
17 who went 10385 ההלכים 6 110
17 at [risk of] their souls 10386 בנפשותם 7 878
17 and not 10387 ולא 3 37
17 he was willing 10388 אבה 3 8
17 to drink 10389 לשתותם 6 1176
17 these [things] 10390 אלה 3 36
17 were done 10391 עשו 3 376
17 [by the] three 10392 שלשת 4 1030
17 mighty men 10393 הגברים 6 260

______ ____ ________

74 17 6000
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

18 and Abishai 10394 ואבישי 6 329
18 brother 10395 אחי 3 19
18 [of] Joab 10396 יואב 4 19
18 son 10397 בן 2 52
18 [of] Zeruiah 10398 צרויה 5 311
18 he [was] 10399 הוא 3 12
18 head 10400 ראש 3 501
18 [of] the three 10401 השלשי 5 645
18 and he 10402 והוא 4 18
18 [swung] 10403 עורר 4 476
18 10404 את 2 401
18 his spear 10405 חניתו 5 474
18 against 10406 על 2 100
18 three 10407 שלש 3 630
18 hundred 10408 מאות 4 447
18 he slew 10409 חלל 3 68
18 and to him [was] 10410 ולו 3 42
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18 a name 10411 שם 2 340
18 among [the] three 10412 בשלשה 5 637

______ ____ ________

68 19 5521
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

19 out of 10413 מן 2 90
19 the three 10414 השלשה 5 640
19 [he was] 10415 הכי 3 35
19 honored 10416 נכבד 4 76
19 and he was 10417 ויהי 4 31
19 of them 10418 להם 3 75
19 the chief 10419 לשר 3 530
19 and unto 10420 ועד 3 80
19 the three 10421 השלשה 5 640
19 not 10422 לא 2 31
19 he [attained] 10423 בא 2 3

______ ____ ________

36 11 2231
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

20 and Benaiah 10424 ובניהו 6 79
20 son 10425 בן 2 52
20 [of] Jehoiada 10426 יהוידע 6 105
20 son 10427 בן 2 52
20 [of a valiant] man 10428 איש 3 311
20 10429 חי 2 18
20 [of] many 10430 רב 2 202
20 deeds 10431 פעלים 5 230
20 from Kabzeel 10432 מקבצאל 6 263
20 he 10433 הוא 3 12
20 smote 10434 הכה 3 30
20 10435 את 2 401
20 two 10436 שני 3 360
20 [lion-like men] 10437 אראל 4 232
20 [of] Moab 10438 מואב 4 49
20 and he 10439 והוא 4 18
20 went down 10440 ירד 3 214
20 and he smote 10441 והכה 4 36
20 10442 את 2 401
20 the lion 10443 האריה 5 221
20 in [the] midst 10444 בתוך 4 428
20 of a pit 10445 הבאר 4 208
20 on a day 10446 ביום 4 58
20 of snow 10447 השלג 4 338

______ ____ ________

87 24 4318
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

21 and he 10448 והוא 4 18
21 smote 10449 הכה 3 30
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21 10450 את 2 401
21 a man 10451 איש 3 311
21 an Egyptian 10452 מצרי 4 340
21 who [was] 10453 אשר 3 501
21 impressive 10454 מראה 4 246
21 and in [his] hand 10455 וביד 4 22
21 the Egyptian [had] 10456 המצרי 5 345
21 a spear 10457 חנית 4 468
21 and he went down 10458 וירד 4 220
21 to him 10459 אליו 4 47
21 with a staff 10460 בשבט 4 313
21 and he tore away 10461 ויגזל 5 56
21 10462 את 2 401
21 the spear 10463 החנית 5 473
21 from [the] hand 10464 מיד 3 54
21 [of] the Egyptian 10465 המצרי 5 345
21 and he killed him 10466 ויהרגהו 7 235
21 with his spear 10467 בחניתו 6 476

______ ____ ________

81 20 5302
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

22 these [things] 10468 אלה 3 36
22 did 10469 עשה 3 375
22 Benaiah 10470 בניהו 5 73
22 son 10471 בן 2 52
22 [of] Jehoiada 10472 יהוידע 6 105
22 and to him [was] 10473 ולו 3 42
22 a name 10474 שם 2 340
22 among [the] three 10475 בשלשה 5 637
22 mighty men 10476 הגברים 6 260

______ ____ ________

35 9 1920
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

23 out of 10477 מן 2 90
23 the thirty 10478 השלשים 6 685
23 he was honored 10479 נכבד 4 76
23 and to 10480 ואל 3 37
23 the three 10481 השלשה 5 640
23 not 10482 לא 2 31
23 he [attained] 10483 בא 2 3
23 and [David] appointed him 10484 וישמהו 6 367
23 10485 דוד 3 14
23 to 10486 אל 2 31
23 his bodyguard 10487 משמעתו 6 856

______ ____ ________

41 11 2830
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾
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24 Asah 10488 עשה 3 375
24 El 10489 אל 2 31
24 brother 10490 אחי 3 19
24 [of] Joab 10491 יואב 4 19
24 [was] among [the] thirty 10492 בשלשים 6 682
24 Elhanan 10493 אלחנן 5 139
24 son 10494 בן 2 52
24 [of] Dodo 10495 דדו 3 14
24 [of] Beth 10496 בית 3 412
24 Lechem 10497 לחם 3 78

______ ____ ________

34 10 1821
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

25 Shammah 10498 שמה 3 345
25 the Harodite 10499 החרדי 5 227
25 Elika 10500 אליקא 5 142
25 the Harodite 10501 החרדי 5 227

______ ____ ________

18 4 941
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

26 Helez 10502 חלץ 3 128
26 the Paltite 10503 הפלטי 5 134
26 Ira 10504 עירא 4 281
26 son 10505 בן 2 52
26 [of] Ikkesh 10506 עקש 3 470
26 the Tekoaite 10507 התקועי 6 591

______ ____ ________

23 6 1656
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

27 Abiezer 10508 אביעזר 6 290
27 the Anathothite 10509 הענתתי 6 935
27 Mebunnai 10510 מבני 4 102
27 the Hushathite 10511 החשתי 5 723

______ ____ ________

21 4 2050
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

28 Zalmon 10512 צלמון 5 216
28 the Ahohite 10513 האחחי 5 32
28 Maharai 10514 מהרי 4 255
28 the Netophathite 10515 הנטפתי 6 554

______ ____ ________

20 4 1057
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

29 Heleb 10516 חלב 3 40
29 son 10517 בן 2 52
29 [of] Baanah 10518 בענה 4 127
29 the Netophathite 10519 הנטפתי 6 554
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29 Ittai 10520 אתי 3 411
29 son 10521 בן 2 52
29 [of] Ribai 10522 ריבי 4 222
29 from Gibeah 10523 מגבעת 5 515
29 [of the] sons 10524 בני 3 62
29 [of] Benjamin 10525 בנימן 5 152

______ ____ ________

37 10 2187
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

30 Benaiah 10526 בניהו 5 73
30 a Pirathonite 10527 פרעתני 6 810
30 Hiddai 10528 הדי 3 19
30 from [the] brooks 10529 מנחלי 5 138
30 [of] Gaash 10530 געש 3 373

______ ____ ________

22 5 1413
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

31 Abi 10531 אבי 3 13
31 Albon 10532 עלבון 5 158
31 the Arbathite 10533 הערבתי 6 687
31 Azmavoth 10534 עזמות 5 523
31 the Barhumite 10535 הברחמי 6 265

______ ____ ________

25 5 1646
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

32 Eliahba 10536 אליחבא 6 52
32 the Shaalbonite 10537 השעלבני 7 467
32 [of the] sons 10538 בני 3 62
32 [of] Jashen 10539 ישן 3 360
32 Jonathan 10540 יהונתן 6 521

______ ____ ________

25 5 1462
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

33 Shammah 10541 שמה 3 345
33 the Hararite 10542 ההררי 5 420
33 Ahiam 10543 אחיאם 5 60
33 son 10544 בן 2 52
33 [of] Sharar 10545 שרר 3 700
33 [the] Hararite 10546 האררי 5 416

______ ____ ________

23 6 1993
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

34 Eliphelet 10547 אליפלט 6 160
34 son 10548 בן 2 52
34 [of] Ahasbai 10549 אחסבי 5 81
34 son 10550 בן 2 52
34 [of] the Maachathite 10551 המעכתי 6 545
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34 Eliam 10552 אליעם 5 151
34 son 10553 בן 2 52
34 [of] Ahitophel 10554 אחיתפל 6 529
34 the Gilonite 10555 הגלני 5 98

______ ____ ________

39 9 1720
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

35 Hezro 10556 חצרו 4 304
35 the Carmelite 10557 הכרמלי 6 305
35 Paarai 10558 פערי 4 360
35 the Arbite 10559 הארבי 5 218

______ ____ ________

19 4 1187
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

36 Igal 10560 יגאל 4 44
36 son 10561 בן 2 52
36 [of] Nathan 10562 נתן 3 500
36 from Zobah 10563 מצבה 4 137
36 Bani 10564 בני 3 62
36 the Gadite 10565 הגדי 4 22

______ ____ ________

20 6 817
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

37 Zelek 10566 צלק 3 220
37 the Ammonite 10567 העמני 5 175
37 Naharai 10568 נחרי 4 268
37 the Beerothite 10569 הבארתי 6 618
37 bearer 10570 נשאי 4 361
37 [of the] equipment 10571 כלי 3 60
37 [of] Joab 10572 יואב 4 19
37 son 10573 בן 2 52
37 [of] Zeruiah 10574 צריה 4 305

______ ____ ________

35 9 2078
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

38 Ira 10575 עירא 4 281
38 the Ithrite 10576 היתרי 5 625
38 Gareb 10577 גרב 3 205
38 the Ithrite 10578 היתרי 5 625

______ ____ ________

17 4 1736
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

39 Uriah 10579 אוריה 5 222
39 the Hittite 10580 החתי 4 423
39 [in] all 10581 כל 2 50
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39 thirty 10582 שלשים 5 680
39 and seven 10583 ושבעה 5 383

______ ____ ________

21 5 1758
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

Totals chapter 23 1724 444 114768
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

Total chapters 1-23 40492 10583 2470917
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾
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